
M a két elöad&s 2
Délután 3 órakor D E B R E C Z E N I

t é l h e l y á r a k  te a l :
Vasárnap, 1901. évi

VÁROSI SZÍNHÁZ
Folyó szám 30.

októbsr hó 27-én,

Este 1\órakor

rendes hely árak kai:

Bérletszünet VII.

Nagy operette 4 képben. Irta: Berla A. Zenéjét szerzetté: Milöeker P. Fordították: Reiner P. és F á i  J. Béla.

S Z E M É L Y E K :

Gróf Kányavári — — — Nagy Gyula. +  Lamotte, udvarmester .... —  Sarkadi Aladár
Kakasdi, marquis —  — — Burányi F. +  Józsi, csordás — Karacs Imre.
Boneville, vicomte —  — — Füzy Barna. +  Andris, bojtár — — — Székely Gyula.
Capponi, báró — — — Makray Dénes. +  Klára, vén kuruzslónő — - — Szigeti Lujza.
Coralie, operaénekesnő — — Reviczky Etel. +  Verus, húga — — — F . Kállai Lujza
Rosamunda 1 — — Bartháné Linka. ♦  1 - S Ő  j1 — — Herczegk S.
Laura > szinészuők — —  Znojemszkyné E. +  2-ik » pór ' — — — Halász F.
Stella ) — — Mak ray né A. ♦  3-ik 11 „ —  Veres Sándor.
Egy vén kisasszony — — — Kovács Eáni. ♦  l “ S O  i1 — — Nagy Jenő.
Mihály gazda, módos paraszt — Serfőzy György. ♦  2-ik > lakáj — — — Nagy József.
Marcsa, leánya — Bárdos Irma. ♦  3-ik |l — —  Szabó Sándor.
Simon, korcsmáros — — — Lendvai Ödön. ♦

Eredeti népszínmű dalokkal 8 felvonásban. Irta: Csiky Gergely. Zenéjét szerzetté: Selley Gyula.

S Z E M É L Y E K :
Özvegy Hallayné ' —  — — Breznay Anna. ♦ Kőrösiné, Hallayék rokona — Szigeti Lujza.
Klára, leánya —  — — Komlósy Emma. ♦ Vályi, vizsgálóbíró — — — Érczkövy Károly.
Kapor István, gazdag tőkepénzes — —  Szabados Sándor. ♦

Ferkó j ^aPor htván szolgálatában
Bartháné Linka.

Koncz Lőrincz, zugügyvéd — — Nagy Gyula. ♦ Makray Dénes.
Fodor Lajos csendbiztos — —- Székely Gyula, * Vasúti állomásfőnök — —  — Serfőzy György.
Boglár Bálint — — — Bariba István. ♦ Vasúti portás —  —  — Pálfi Bertalan.
Sárga, segédtanító — — — Sziklay Miklós. ♦ Törvényszéki orvos —  —  — Veres Sándor.
Kapor Miska, borbély — — Sarkadi Aladár. ♦ Pandúr — —  — — Nagy Jenő.
Busa Péter, megyei igiató — — Szathmáry Árpád. ♦ j iskolásleányok Kovács Lili.
Anikó neje. Kapor István testvére — Kovács Fáni. ♦ Serfőzy Ilona.
Marcsa | . . — — 
Karcsi i gyerniekel -

— Kovács Mariska. ♦ Vendégek. Utasok. Vasúti szolgák. Pandúrok. Történik egy alfél
— Bartha Rózsika. ♦ kisebb városban.

Helyárak : iniiit rendeseii.
Jegyek előre válthatók: délelőtt 9—12, délután 8—5-ig; azonkívül az előadást megelőző nap

délutánján.

Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.

Helyárak: Családi páholy 6 korona. Földszinti és emeleti páholy 4 korona 50 fillér. II. emeleti páholy 
I. r. támlásszék 1 korona 20 fillér. Ií. r. támlásszék 1 korona. III. r. támlásszék 80 fillér. Emeleti 

zártszék 1, II. sor 60 fillér. III. és a többi sor 50 fillér. Földszinti állóhely 40 fillér. Deák-jegy: 30 fillér. 
Karzat 30 fillér. ;ff

3 korona

| P  Jegyek előre válthatók délelőtt 9—12-ig és délután 2 órától a baloldali pénztárnál.

Az előadás kezdete 3, vége 5 órakor. %

Este 7 és fél órakor, bérletszünetben: Éj

A szökött asszony.
Eredeti népszinmü dalokkal 3 felvonásban, Irta : Csiky Gergely. Zenéjét szerzetté: Selley Gyula

H i i  " -M k
lereelv. Zenéiét szerzetté: Sellev Gvula ^ r  . *

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete vége 10 órakor.

Holnap, hétfőn, október hó 28-án, bérlet 24-ik szám „C“ —

CYRANO IDE BERGERAC.
Romantikus szimnü 5 felvonásban. Irta : Rostand Edmond.

Js/L i l  b o  r z
Kedden, október hó 29-én, bérlet 25dk szám „A* — A bőregér,  Operette 3 felvonásban.

Szerdán, október hó 30áu , bérlet 26-ik szám „B* — A vízözön. Énekes szinmü 5 felvonásban.

Csütörtökön, október hó 31-én, bérlet 27-ik szám „C“ — A bor* Falusi történet 3 felvonásban. ____________________ •

Pénteken, november hó 1-én, bérlet 28-ik szám „A“ -  Elektra. Tragédia 5 felvonásban. Irta : Sophokles. Fordította: Csiky Gergely.

Szombaton, uovember hó 2-án, bérlet 29-ik szám „B* — A furoaa h á b o r ú .  Operette 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté Strams János.

Vasárnap, november hó 3-án két előadás; délután 3 órakor, félhely árak kai: A G y u r h a v i t s  lá m y o k . Életkép 4 szakaszban. Irta: Her 
Ferenc*; este 7 és fél órakor, hérleiszíinetben: A  g y im e s t  v a d v i r á g .  Eredeti népszínmű 3 felvonásban. I r ta : Góczy István.

KZorcLjátliyr J * á n o s,
a debreczeni színház igazgatója.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár. helyrajzi szám: Ms Szín 1901


